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(Jogalkotási aktusok) 

RENDELETEK 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS 248/2014/EU RENDELETE 

(2014. február 26.) 

a 260/2012/EU rendeletnek az uniós szintű átutalásokra és beszedésekre való átállás tekintetében 
történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és 
különösen annak 114. cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való 
megküldését követően, 

tekintettel az Európai Központi Bank véleményére ( 1 ), 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság vélemé­
nyére ( 1 ), 

rendes jogalkotási eljárás keretében ( 2 ), 

mivel: 

(1) A 260/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet ( 3 ) 
a 924/2009/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet­
tel ( 4 ) együtt fontos eleme az egységes eurófizetési térség 
(SEPA) létrehozásának, ahol a határokon átnyúló és a 
belföldi eurófizetési műveletek között nem tehető 
megkülönböztetés. A 260/2012/EU rendelet fő célja a 
nemzeti átutalási és beszedési modellekről a harmonizált 
SEPA-átutalási és -beszedési modellekre való átállás, 

többek között az uniós polgárok számára egyedi nemzet­
közi bankszámlaszám (IBAN) biztosítása révén, amely 
valamennyi, euróban denominált SEPA-átutalási és 
-beszedési művelethez használható. 

(2) A 260/2012/EU rendelet 2014. február 1-jét állapította 
meg határidőként a SEPA-ra való átállásra, hogy a pénz­
forgalmi szolgáltatók és a pénzforgalmi szolgáltatást 
igénybe vevők számára elegendő idő álljon rendelkezésre 
a SEPA-átutalásokra és -beszedésekre való átállás tech­
nikai követelményeihez való alkalmazkodáshoz. 

(3) A 260/2012/EU rendelet elfogadása óta a Bizottság és az 
Európai Központi Bank szorosan nyomon követte a 
SEPA-átállás terén elért eredményeket. Számos megbeszé­
lésre került sor a tagállamokkal, a nemzeti hatóságokkal 
és a piaci szereplőkkel. Az Európai Központi Bank a 
nemzeti központi bankok által összegyűjtött fizetési 
adatok alapján rendszeresen jelentést tett a SEPA-átállás 
terén elért eredményekről. A jelentések szerint számos 
euróövezeti tagállam jó úton halad, mivel a SEPA-átuta­
lások esetében az átállási arány jelenleg megközelíti a 
100 %-ot. A pénzforgalmi szolgáltatók többsége arról 
számolt be, hogy már teljesíti a SEPA követelményeit. 
Vannak azonban olyan tagállamok is, amelyek esetében 
az átállási arány elmarad a várakozásoktól. Ez különösen 
jellemző a SEPA-beszedések esetében. 

(4) Az ECOFIN Tanács 2013. május 14-i következtetéseiben 
ismét hangsúlyozta a SEPA-átállás fontosságát. 
Megjegyezte, hogy a SEPA-átállás még közel sem zárult 
le és valamennyi piaci szereplő részéről sürgős intézke­
désekre van szükség annak érdekében, hogy az átállás 
időben megtörténjen. Cselekvési tervet fogadtak el, 
amelyben felkérték a kereskedőket, a vállalatokat, a 
kkv-kat és a közigazgatási szerveket, hogy haladéktalanul 
tegyék meg a szükséges konkrét belső lépéseket folyama­
taik kiigazítása érdekében, és tájékoztassák ügyfeleiket 
IBAN-számukról.
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( 1 ) A Hivatalos Lapban még nem tették közzé. 
( 2 ) Az Európai Parlament 2014. február 4-i álláspontja (a Hivatalos 

Lapban még nem tették közzé) és a Tanács 2014. február 18-i 
határozata. 

( 3 ) Az Európai Parlament és a Tanács 2012. március 14-i 260/2012/EU 
rendelete az euroátutalások és -beszedések technikai és üzleti köve­
telményeinek megállapításáról és a 924/2009/EK rendelet módosítá­
sáról (HL L 94., 2012.3.30., 22. o.). 

( 4 ) Az Európai Parlament és a Tanács 2009. szeptember 16-i 
924/2009/EK rendelete a Közösségben történő határokon átnyúló 
fizetésekről és a 2560/2001/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 266., 2009.10.9., 11. o.).



(5) Az Európai Központi Bank, a tagállamok, a tagállamok 
nemzeti hatóságai és a piaci szereplők által az utóbbi 
hónapokban tett jelentős erőfeszítések ellenére az 
átállásra vonatkozó legújabb statisztikák szerint a teljes 
átállási arány az euróövezetben a SEPA-átutalások 
esetében a 2013. júniusi 40 %-ról 2013 novemberére 
csak körülbelül 64 %-ra emelkedett, míg a SEPA-besze­
dések esetében a teljes átállási arány csak 26 %-ot ért el. 
Bár a nemzeti adatok számos tagállamban komoly előre­
lépést mutatnak, a tagállamok egy jelentős része jócskán 
le van maradva a várt átállási arányokhoz képest. Ezért 
rendkívül valószínűtlen, hogy 2014. február 1-jéig vala­
mennyi piaci szereplő meg fog felelni a SEPA-követelmé­
nyeknek. 

(6) A bankoknak és más pénzforgalmi szolgáltatóknak 2014. 
február 1-jétől jogi kötelezettségeiknek megfelelően vissza 
kell utasítaniuk a SEPA-nak nem megfelelő átutalások, 
illetőleg beszedések feldolgozását, bár meglévő hagyomá­
nyos modelljeik SEPA-átutalásokkal és -beszedésekkel 
párhuzamosan történő használatának folytatása révén 
technikailag fel tudnák dolgozni az említett fizetéseket, 
ahogy ez már jelenleg is gyakorlat. A SEPA-átutalásokra 
és -beszedésekre való teljes átállás hiányában ezért nem 
lehet kizárni, hogy e fizetések késedelmet szenvednek. Ez 
hatással lehet a pénzforgalmi szolgáltatások valamennyi 
igénybe vevőjére és különösen a kkv-kra és a fogyasz­
tókra. 

(7) El kell kerülni az abból eredő szükségtelen fizetési zava­
rokat, hogy a SEPA-átállás 2014. február 1-jéig nem zárul 
le teljes körűen. Ezért a pénzforgalmi szolgáltatók 
számára lehetővé kell tenni, hogy – a jelenlegi gyakor­
latnak megfelelően – korlátozott időtartamon keresztül 
folytassák a fizetési műveletek feldolgozását a SEPA- 
átutalási és -beszedési modelljeikkel párhuzamosan 
működő hagyományos modelljeik révén. E célból átme­
neti időszakot kell bevezetni, amely lehetővé teszi a 
különböző formátumú fizetések fentiek szerinti párhu­
zamos feldolgozásának folytatását. Az átállásra vonat­
kozó jelenlegi adatokat és az átállás várt ütemét tekintve 
helyénvaló hat hónapos további egyszeri átmeneti 
időszakot bevezetni. A SEPA-nak nem megfelelő hagyo­
mányos rendszerek ilyen fenntartását rendkívüli intézke­
désnek kell tekinteni, és ezért a lehető legrövidebb időtar­
tamra kell korlátozni, mivel az integrált pénzforgalmi 
piac előnyeinek teljes körű elérése érdekében gyors és 
átfogó átállásra van szükség. Fontos továbbá korlátozni 
azt az időszakot is, amikor a pénzforgalmi szolgáltatókat 
a hagyományos fizetési modelleknek a SEPA-rendszerrel 
párhuzamosan történő további használatából eredő költ­
ségek terhelik. A SEPA-ra való teljes átállást végrehajtott 
pénzforgalmi szolgáltatók dönthetnek úgy, hogy az átme­
neti időszakban konvertálási szolgáltatásokat nyújtanak a 
pénzforgalmi szolgáltatások azon igénybe vevői számára, 
amelyek még nem hajtották végre az átállást. Az átmeneti 
időszakban a tagállamoknak tartózkodniuk kell attól, 
hogy szankciókat alkalmazzanak azon pénzforgalmi szol­
gáltatókkal szemben, amelyek a követelményeknek nem 
megfelelő fizetéseket dolgoznak fel, és a pénzforgalmi 
szolgáltatások azon igénybe vevőivel szemben, amelyek 
még nem hajtották végre az átállást. 

(8) A beszedési eszközök számos nagy igénybe vevője már 
jelezte, hogy csak közvetlenül a végső határidő előtt 

hajtja végre az átállást. Az említett átállási projektek elha­
lasztása a bejövő fizetésekkel és készpénzforgalommal 
kapcsolatos átmeneti zavarokhoz vezethet, és így befolyá­
solhatja az érintett vállalatok likviditását is. A nagyarányú 
késői átállás is szűk keresztmetszeteket eredményezhet, 
különösen a bankok és szoftverforgalmazók szintjén, 
amelyek bizonyos kapacitási korlátokkal szembesülhet­
nek. Az új rendszer fokozatos bevezetéséhez biztosított 
további időtartam lehetővé teszi a fokozatosabb 
megközelítést. Azoknak a piaci szereplőknek, amelyek 
még nem kezdték meg a SEPA követelményeinek való 
megfeleléshez szükséges kiigazításokat, a lehető leghama­
rabb meg kell tenniük ezt. Azoknak a piaci szereplőknek, 
amelyek már megkezdték fizetési folyamataik kiigazítását, 
mindazonáltal a lehető leggyorsabban be kell fejezniük az 
átállást. 

(9) Az összehangolt és integrált átállás megvalósítására 
irányuló általános célra tekintettel helyénvaló, hogy az 
átmeneti időszak a SEPA-átutalásokra és -beszedésekre 
egyaránt vonatkozzon. A SEPA-átutalásokra és -beszedé­
sekre vonatkozó eltérő átmeneti időszakok alkalmazása 
zavarokat okozna a fogyasztók, a pénzforgalmi szolgál­
tatók, a kkv-k, valamint a pénzforgalmi szolgáltatások 
egyéb igénybe vevői számára. 

(10) A jogbiztonság és a 260/2012/EU rendelet alkalmazása 
folyamatosságának biztosítása érdekében helyénvaló e 
rendelet sürgős hatálybaléptetése, és visszaható hatállyal, 
2014. január 31-től történő alkalmazása. 

(11) Az ügy sürgősségére tekintettel a nemzeti parlamen­
teknek az Európai Unióban betöltött szerepéről szóló, 
az Európai Unióról szóló szerződéshez, az Európai 
Unió működéséről szóló szerződéshez és az Európai 
Atomenergia-közösséget létrehozó szerződéshez csatolt 
1. jegyzőkönyv 4. cikkében említett nyolchetes időszak 
alól mentességet kell biztosítani. 

(12) A 260/2012/EU rendeletet ezért ennek megfelelően 
módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 260/2012/EU rendelet 16. cikke (1) bekezdésének helyébe a 
következő szöveg lép: 

„(1) A PSZ-ek a 6. cikk (1) és (2) bekezdésétől eltérően 
2014. augusztus 1-jéig folytathatják az eurófizetési művele­
teknek az átutalásokra és beszedésekre vonatkozóan e rende­
letben előírttól eltérő formátumban történő feldolgozását. 

A tagállamok 2014. augusztus 2-tól alkalmazzák a 
11. cikknek megfelelően meghatározott, a 6. cikk (1) és (2) 
bekezdésének megsértéséért kiszabható szankciókra vonat­
kozó szabályokat.
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A tagállamok a 6. cikk (1) és (2) bekezdésétől eltérően 2016. 
február 1-jéig engedélyezhetik a PSZ-ek számára, hogy a 
belföldi fizetési műveletek vonatkozásában konvertálási szol­
gáltatásokat nyújtsanak a PIV-k részére, lehetővé téve a 
fogyasztóknak minősülő PIV-knek, hogy a melléklet (1) 
bekezdésének a) pontjában említett fizetésiszámla-azonosító 
helyett továbbra is a BBAN-t használják, feltéve, hogy a fizető 
fél és a kedvezményezett BBAN-jának a melléklet (1) bekez­
désének a) pontjában említett fizetésiszámla-azonosítóra való, 
technikai és biztonsági szempontból megfelelő konvertálása 
révén garantált a kölcsönös átjárhatóság. A kezdeményező 
PIV – adott esetben még a fizetés teljesítése előtt – megkapja 

a szóban forgó számlaazonosítót. Ilyen esetekben a PSZ-ek 
nem háríthatnak a PIV-kre sem további díjat, sem egyéb, e 
konvertálási szolgáltatásokhoz közvetlen vagy közvetett 
módon kapcsolódó költséget.” 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdeté­
sének napját követő napon lép hatályba. 

Ezt a rendeletet visszaható hatállyal, 2014. január 31-től kell 
alkalmazni. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Strasbourgban, 2014. február 26-án. 

az Európai Parlament részéről 
az elnök 

M. SCHULZ 

a Tanács részéről 
az elnök 

D. KOURKOULAS
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